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RESIDENZE in ASTA

I proprietari di dimore e hotel prestigiosi in Italia e nel Mondo donano 
ospitalità per vacanze esclusive per sostenere

AIRC

Associazione Italiana per la Ricerca sul Cancro

L’ASTA si terrà 

MercoledÌ 13 Giugno 2018 – dalle ore 19.30
Palazzo Pallavicini – Casino dell’Aurora 

Via XXIV Maggio, 43 - 00184 Roma 

FAUSTO CALDERAI
Battitore d’Asta





Alla Principessa Maria Camilla Pallavicini 
per l’ospitalità

a Pandolfini Casa d’Aste 
per il supporto tecnologico

a Fausto Calderai e Charlotte Ricasoli
per la conduzione dell’Asta

all’Associazione Dimore Storiche Italiane 
per l’aiuto nella ricerca delle dimore

a tutti i Donatori dei lotti

L’evento è realizzato grazie alla collaborazione di

Un ringraziamento particolare



La storia dell’Associazione Italiana 
per la Ricerca sul Cancro è un 
lungo viaggio  iniziato oltre 50 anni 
fa. Un viaggio partito da Milano, 
proseguiti via via nelle diverse 
regioni d’Italia, con un obiettivo ben 
preciso: rendere il cancro sempre 
più curabile, portando i risultati dal 
laboratorio al paziente nel minor 
tempo possibile. 
Questo obiettivo è oggi perseguito 
con grande slancio grazie 
all’impegno di circa 5.000 ricercatori 
che lavorano su progetti finanziati 
dall’Associazione: sono loro la vera forza 
d’urto contro il cancro!
L’Associazione Italiana per la Ricerca sul 
Cancro e la sua Fondazione, per il 2018, 
mettono a disposizione della comunità 
scientifica italiana oltre 118 milioni di euro 
per sostenere 584 progetti di ricerca, 66 
borse di studio e altri programmi di ricerca 
speciali che prenderanno il via nel corso 
dell’anno.
Un risultato eccezionale reso possibile grazie 
alla fiducia di 4 milioni e mezzo di sostenitori 
e al generoso lavoro di 20 mila volontari 
attivi sul territorio a fianco dei 17 Comitati 
Regionali dell’Associazione. Un vero e 
proprio impegno collettivo del nostro Paese 
a favore della ricerca e dei ricercatori, un vero 
e proprio attestato di fiducia nei confronti di 
AIRC che si conferma principale finanziatore 
per la ricerca oncologica in Italia. 
In progetto dei “Residenze in Asta”, legato 
al piacere di viaggiare per scoprire luoghi 
esclusivi e spesso non accessibili sia nel 
nostro Paese che all’estero, ha lo scopo di 
raccogliere nuovi fondi per sostenere il lavoro 
e l’impegno dei nostri ricercatori.
Desidero ringraziare innanzitutto i tanti 
sostenitori che hanno generosamente offerto 
le proprie dimore per questa iniziativa, segno 
della loro fiducia nei confronti della nostra 
Associazione, i Comitati Regionali che si sono 
attivati nel raccogliere lotti, dimostrando 
ancora una volta la loro grande voglia di fare 
squadra, la loro capacità operativa e il forte 
radicamento sul territorio.

La storia che con coraggio tutti insieme 
stiamo scrivendo da 50 anni si può 

trovare su
lanostrastoria.airc.it

The history of the Italian Association 
for Cancer Research began over fifty 
years ago. It started in Milan and 
spread to the various regions of Italy 
with the aim of delivering laboratory 
results to patients in the quickests 
possible time.
This aim is pursued with great 
commitment by 5.000 researchers 
who work on various projects 
financed by the Association and 
who are the true strength in the fight 
against cancer.
The Italian Association for Cancer 

Research and its Foundation, for 2018, make 
available to the Italian scientific community 
more than 118 million euro to support 584 
research projects, 66 scholarships and other 
special research programs that will take the 
away during the year.
This extraordinary result is made possible 
thanks to the support of 4,5 milions donators, 
to the trust of 800 thousand members and 
to the generous contribution of 20 thousand 
volunteers who work together with the 17 
Regional Committees of the Association. This 
reality indicates the extent of the collective 
commitment in our Country in favour of 
research and researchers, a true act of faith 
in AIRC which is confirmed to be the main 
financial supporter of cancer research in Italy.
The aim of this “Auction Residences”, together 
with the pleasure of travelling to discover 
places which are exclusive  and often not 
easily accessible both in our Country and 
abroad, is to collect new funds to sustain the 
work and the commitment of our researchers.
I wish to thank first of all the many supporters 
who believe in our Association and who 
have generously offered their homes for this 
initiative, I also wish to thank the Regional 
Committees of AIRC who have been active in 
finding the auction lots, working together as 
a tea, showing how strongly rooted we are to 
our territory.

The history which we have beeb writting 
all together with great courage for 50 

years in on
lanostrastoria.airc.it
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LOTTO

1 - Palazzo Alliata di Pietratagliata -
Appartamento The Chandelier

Palermo
Donato dalla Principessa Signoretta Alliata Licata 

di Baucina

Soggiorno di 3 notti per due persone.

L’ appartamento del Palazzo Alliata di Pietratagliata (sec XV) è stato ricavato nella zona dove 
nel 1600 era ubicata la biblioteca, considerata tra le più prestigiose tra quelle private del sud 
Italia. E’ molto rifinito e coniuga bene arte contemporanea con mobili antichi siciliani. La zona 
nella quale è ubicato il Palazzo è il cuore del centro storico di Palermo.

VALORE INDICATIVO: € 800 - € 1.000

3 night stay for two people.

The apartment within the Alliata di Pietratagliata Palace (15th century) has been created in the space 
where in 1600 the library, considered one of the most prestigious private libraries in southern Italy was 
located. It is highly refined and combines contemporary art with antique Sicilian furniture. The Palace is 
located in an area at the heart of Palermo’s historical centre.

SUGGESTED ESTIMATE: € 800 - € 1,000
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DURATA DEL SOGGIORNO

LENGHT OF STAY

Soggiorno di 3 notti per due persone.

3 night stay for two people.

Data da concordare in anticipo con la proprietà.

Dates to be arranged in advance with the property.

L’appartamento è composto da un ingresso indipendente nella 
corte del Palazzo, uno studio, un grande salone, una stanza da 

pranzo, cucina, 1 camera matrimoniale con bagno en suite, una 
camera doppia, un bagno.

The apartment consists of an independent entrance from the Palace’s 
courtyard, study, large living room, dining room, kitchen, double 

bedroom with en-suite bathroom, twin bedroom, bathroom.

A pochi minuti dal Teatro Massimo, Museo Archeologico Salinas e 
Piazza San Domenico.

A few minutes from the Teatro Massimo, the Salinas 
Archaeological Museum, Piazza San Domenico.

DISPONIBILITÀ

AVAILABILITY

TIPO DI SISTEMAZIONI

TYPE OF ACCOMODATION

DISTANZE

DISTANCES

11

http://www.palazzoalliata.it/appartamento-palazzo-storico-palermo/



LOTTO

2 - Villa Spalletti Trivelli -
Roma

Donato dal Conte Andrea Spalletti Trivelli

Soggiorno di 2 notti in camera deluxe per 2 persone.

Villa Spalletti Trivelli è una costruzione patrizia dei primi del Novecento affacciata su uno 
splendido giardino all’italiana, riconosciuta come una delle soluzioni di accoglienza più 
originali ed esclusive tra i boutique hotel, le ville e gli hotel di lusso a Roma. Qui gli ospiti, 
circondati da antichi arredi provenienti dalla collezione privata della famiglia Spalletti Trivelli, 
possono immergersi in un’atmosfera di lusso senza tempo, in eleganti ambienti tipici di 
un’antica casa nobiliare ma senza per questo rinunciare a tutti i più moderni comfort e ad 
un attento e discreto servizio. A questo fanno da cornice il Giardino della Villa, la gradevole 
Terrazza Solarium con Jacuzzi e Bar e l’esclusivo Centro Benessere con bio sauna, bagno turco 
e palestra, immancabili in un hotel di lusso.

VALORE INDICATIVO: € 1.000- € 1.500

2-night stay in a deluxe room for 2 persons.

An elegant, early 20th-century villa owned by an Italian aristocratic family, Rome’s Villa Spalletti Trivelli 
is an opulent and intimate hideaway perfectly placed to experience Rome. With just 16 guest rooms 
and luxury suites, each individually appointed as if a private home and set within a beautiful garden, the 
hotel is just steps from the iconic Trevi Fountain. Sit on the sun terrace, read a book in the magnificent 
wood-panelled library, enjoy a stroll along the nearby streets of Via del Corso and Via Condotti, indulge 
with a drawing room with a drink from the complimentary honesty bar. Enjoy the stunning new Rooftop 
Garden complete with comfortable shaded sofas and sun loungers. The rooftop bar and bubbling 
Jacuzzis offer tranquil areas to relax and enjoy the breathtaking views across the roofs of the Eternal City. 

SUGGESTED ESTIMATE: € 1,000- € 1,500
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DURATA DEL SOGGIORNO

LENGHT OF STAY

Soggiorno di 2 notti in camera deluxe per due persone.

https://villaspalletti.it/it/

2-night stay in a deluxe room for 2 persons.

Valido dal 14 giugno 2018 al 14 giugno 2019, da concordare con 
la proprietà.

Valid from 14 June 2018 to 14 June 2019, to be agreed with the 
property.

Camera Deluxe, prima colazione, libero accesso alla Palestra, uso 
del bagno turco dalle ore 17.00 alle ore 21.00, accesso alla Roof 

Top con Jacuzzi.

Deluxe Room, breakfast, free access to the gym, use of the Turkish 
bath from 17.00 to 21.00, access to the Roof Top with Jacuzzi.

Stazione di Roma Termini: 12 minuti 

Rome Termini Station: 12 minutes

DISPONIBILITÀ

AVAILABILITY

TIPO DI SISTEMAZIONI

TYPE OF ACCOMODATION

DISTANZE

DISTANCES
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LOTTO

3 - Villa Spinola -
Madonna Del Piano (PG)

Soggiorno di 5 giorni per 4 persone.

Villa Spinola è posta su un colle in località Madonna del Piano, alle porte di Perugia, e circondata 
da un immenso parco di sedici ettari disseminato di reperti archeologici. Il complesso, 
normalmente non aperto al pubblico, è adibito a sede della Fondazione Gugliemo Giordano 
che promuove studi e ricerche di carattere storico e tecnologico relativi al legno.

VALORE INDICATIVO: € 800 - € 1.200

5 day stay for 4 people.

Villa Spinola is located on a hill in Madonna del Piano, near Perugia and surrounded by a huge sixteen 
hectare park scattered with archaeological finds. The complex, normally closed to the public, is used 
as the headquarters of the Gugliemo Giordano Foundation, which promotes studies and research of a 
historical and technological nature related to wood.

SUGGESTED ESTIMATE: € 800 - € 1,200
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DURATA DEL SOGGIORNO

LENGHT OF STAY

Soggiorno di 5 giorni per 4 persone.

5 day stay for 4 people.

Dal 30 novembre 2018 al 30 novembre 2019, da concordare con 
la proprietà.

From 30th November 2018 to 30th November 2019, to be agreed 
with the property.

2 camere doppie, prima colazione, una visita guidata a Perugia.

2 Double Rooms, breakfast and a guided tour of Perugia.

DISPONIBILITÀ

AVAILABILITY

TIPO DI SISTEMAZIONI

DISTANZE

DISTANCES

TYPE OF ACCOMODATION

•	 Centro di Perugia: 7 km
•	 Gubbio: 48 km

•	 Perugia city centre: 7 km
•	 Gubbio: 48 km

•	 Spoleto: 64 km 
•	 Firenze: 163 km 

•	 Spoleto: 64 km 
•	 Florence: 163 km

•	 Aeroporto San Francesco d’Assisi: 15 km 

•	 San Francesco d’Assisi Airport: 15 km



LOTTO

4
LOTTO

4
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- Castello di Gargonza -
Monte San Savino (AR)

Donato da Neri Guicciardini Corsi Salviati

Soggiorno per quattro persone per 2 notti e 3 giorni.

VALORE INDICATIVO  € 1.000 - € 1.800

Un week end per vivere la storia e le storie della rinascita di un Borgo Castellano in Toscana. 
Soggiorno per un week end (2 notti, da venerdì a sabato) in appartamento di categoria superior 
con trattamento di pernottamento e prima colazione.

Stay for four people for 2 nights and 3 days.

SUGGESTED ESTIMATE € 1,000 - € 1,800

A weekend to experience the history and the stories of the rebirth of a castle village in Tuscany, 
staying for a weekend (3 nights - from Friday to Saturday) in a superior category apartment on 
a bed and breakfast basis.
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DURATA DEL SOGGIORNO

LENGHT OF STAY

Soggiorno per quattro persone per 2 notti e 3 giorni.

Stay for four people for 2 nights and 3 days.

A partire dal 1 ottobre 2018 fino al settembre 2019 in date da 
stabilire con la proprietà.

From 1st October 2018 to until September 2019, on dates to be 
agreed with the property.

L’appartamento è composto da: due camere da letto,  due bagni, 
salotto e angolo cottura, caminetto. Possibilità di usufruire della 
piscina (aperta fino al 10 ottobre). Possibilità di passeggiate nel 

bosco seguendo gli itinerari segnati, MTB, visita guidata del 
borgo per conoscere la storia del suo restauro.

The apartment consists of: two bedrooms, two bathrooms, living room and 
kitchenette, fireplace, private entrance. Use of the swimming pool (open until 10 

October). Woodland walks available following marked trails, mountain biking, 
guided tour of the village to learn about the history of its restoration.

•	 Monte San Savino: 6 km
•	 Arezzo: 28 km

•	 Monte San Savino: 6 km
•	 Arezzo: 28 km

DISPONIBILITÀ

AVAILABILITY

TIPO DI SISTEMAZIONI

TYPE OF ACCOMODATION

DISTANZE

DISTANCES

17

www.gargonza.it



LOTTO

4
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- Al Palazzo del
Marchese di Camugliano -

Firenze
Donato da Lorenzo e Alessandra Niccolini di 

Camugliano

Soggiorno di 2 notti per 2 persone.

VALORE INDICATIVO  € 1.000 -€ 1.200

Camera deluxe nel Palazzo di famiglia che Lorenzo e Alessandra Niccolini di Camugliano 
hanno recentemente restaurato e trasformato in una splendida Residenza d’epoca nel cuore 
di Firenze, a due passi da Via Tornabuoni e dai più famosi musei. Affreschi, soffitti a cassettoni, 
stucchi e parte degli arredi originali fanno da cornice alle dieci camere tutte diverse tra loro, ai 
salotti e alla sala da pranzo che si affaccia sul giardino pensile di 600 mq. Il massimo del confort 
unito all’atmosfera d’altri tempi e all’ottima accoglienza ne fanno un luogo speciale.

2 night stay for 2 people.

SUGGESTED  ESTIMATE  € 1,000 -€ 1,200

A 2 night stay for 2 people in a deluxe room at the Palazzo del Marchese di Camugliano in the 
centre of Florence, a few minutes’ walk from via Tornabuoni and the most famous museums. 
Lorenzo and Alessandra Niccolini di Camugliano recently restored their home and transformed 
it in a splendid Historic Residence. Frescoes, high ceilings, stuccoes and some of the original 
furnishings decorate the 10 bedrooms, all of which are very different, the drawing rooms 
and the dining room, which leads out onto the 600 square metre roof garden. A high level of 
comfort coupled with an old world atmosphere and warm welcome make this a special place.

LOTTO

5
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DURATA DEL SOGGIORNO

LENGHT OF STAY

Soggiorno di 2 notti per due persone.

2 night stay for 2 people.

Dall’ 1 luglio 2018 al 31 agosto 2018 e dall’ 1 novembre 2018 al 13 aprile 2019, 
escluse le festività e il periodo di Pitti Immagine, da concordare con la direzione.

From 1st July 2018 to 31st August 2018 and from  1st November 2018 to 13th April 
2019, except for public holidays and during the Pitti fashion trade fair, to be agreed 

with the Management.

Camera Deluxe, prima colazione,  
aperitivo di benvenuto e tè pomeridiano.

Deluxe Room, breakfast, 
welcome aperitif and afternoon tea.

•	 Piazza del Duomo: 700 metri 
•	 Stazione di SMN: 750 metri  
•	 Aeroporto di Firenze: 10 km

•	 Piazza del Duomo: 700 metres 
•	 Train Station SMN: 750 metres 
•	 Florence Airport: 10 km

DISPONIBILITÀ

AVAILABILITY

TIPO DI SISTEMAZIONI

TYPE OF ACCOMODATION

DISTANZE

DISTANCES
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- Villa La Montecchia - 
Emo Capodilista

Padova
Donato dal Conte Giordano Emo Capodilista

Soggiorno di un week end per 12 persone.

VALORE INDICATIVO  € 2.500

Villa Emo Capodilista è una celebre dimora storica veneta rimasta di proprietà della famiglia 
che la commissionò nella seconda metà del ‘500. La pianta quadrata si ripropone anche nella 
distribuzione dei locali interni che sono quattro al piano terra e quattro al secondo piano, 
aperti su logge e collegati da una scala a quattro rampe. Tutti gli ambienti sono decorati da 
magnifici stucchi e affreschi.

A 2 night stay for up to 12 people.

SUGGESTED ESTIMATE € 2,500

Villa Emo Capodilista is a famous Venetian historical residence that belonged to the family 
who commissioned it in the second half of the 16th century. The square plan also re-proposes 
the distribution of the internal rooms that are four on the ground floor and four on the second 
floor, open on loggias and connected by a four-ramp staircase. All rooms are decorated with 
magnificent stuccos and frescoes.

LOTTO

6

21



DURATA DEL SOGGIORNO

LENGHT OF STAY

Soggiorno di un week end per 12 persone.

A 2 night stay for up to 12 people.

Da giugno 2018 ad agosto 2019, da concordare con la proprietà.

From June 2018 to August 2019, to be agreed with the property.

Sono presenti 7 camere per un totale di 12 posti letto e 6 bagni, al piano terra 
ci sono due camere matrimoniali, al primo piano 2 camere matrimoniali e 

una singola e, al mezzanino, una camera matrimoniale e una singola. Servizio 
giornaliero di pulizie e agli ospiti è offerto uno sconto presso il Golf ed il ristorante 

La Montecchia (1 stella Michelin).

There are 7 rooms for a total of 12 beds and 6 bathrooms; on the ground floor there 
are two double bedrooms, on the first floor two double bedrooms and one single and 
on the mezzanine a double bedroom and a single bedroom. Daily cleaning. Guests are 

offered a discount at the Golf and La Montecchia restaurant (1 Michelin star).

•	 Padova 13 km
•	 Vicenza 33 Km
•	 Venezia 55 Km

•	 Padua 13 km
•	 Vicenza 33 Km
•	 Venice 55 Km

DISPONIBILITÀ

AVAILABILITY

TIPO DI SISTEMAZIONI

TYPE OF ACCOMODATION

DISTANZE

DISTANCES

21

www.lamontecchia.it
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- Residenza Principe Ruspoli -

Cerveteri (RM)
Donato dalla Principessa Maria Pia Ruspoli

Soggiorno di 4 notti per 6 persone.

VALORE INDICATIVO  € 2.500 - € 3.500

Il Palazzo dei Principi Ruspoli di Cerveteri è una residenza storica risalente al 1500 ed uno tra 
gli edifici d’epoca più belli d’Italia, ideale per un’esperienza unica, a stretto contatto con storia 
e natura, a pochi passi dalla celebre necropoli etrusca.

4 night stay for 6 people.

SUGGESTED ESTIMATE € 2,500 - € 3,500

The Palazzo dei Principi Ruspoli di Cerveteri is an historic residence dating back to the 16th 
century and is one of Italy’s most beautiful period buildings. It is the ideal place to enjoy a 
unique experience, in close contact with history and nature, and is just a short walk from the 
celebrated Etruscan necropolis.

LOTTO

7
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DURATA DEL SOGGIORNO

LENGHT OF STAY

Soggiorno di 4 notti per 6 persone.

4-night stay for 6 people.

Dal 1° marzo 2018 al 31 marzo 2019 (escluso giugno, agosto, dicembre 2018).

From 1 March 2018 to 31 March 2019 (excluding June, August, December 2018).

3 Suite doppie (Suite Caldara, Suite Cellini, Suite Hendel).

3 Double Suites (Caldara Suite, Cellini Suite, Hendel Suite).

•	 Aeroporto di Fiumicino: 18 km
•	 Roma: 40 km

•	 Aeroporto di Fiumicino: 18 km
•	 Roma: 40 km

DISPONIBILITÀ

AVAILABILITY

TIPO DI SISTEMAZIONI

TYPE OF ACCOMODATION

DISTANZE

DISTANCES
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www.residenzaprincipiruspolicerveteri.com
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- Hotel La Posta Vecchia -

Palo Laziale (RM)

Soggiorno di una  notte per due persone.

VALORE INDICATIVO € 800 - € 1.200

La Posta Vecchia è un lussuoso hotel a cinque stelle situato nella città costiera di Palo 
Laziale, a soli 40 minuti da Roma e a 20 minuti dall’aeroporto di Fiumicino, l’hotel vanta un 
esclusivo arredamento del XVIII secolo, vista panoramica mozzafiato sul Mar Tirreno e motivi 
perfettamente curati completi di resti ben conservati, che risalgono al periodo dell’Impero 
Romano.

1-night stay for two people.

SUGGESTED ESTIMATE € 800 - € 1,200

La Posta Vecchia is a five-star luxury hotel located in the coastal town of Palo Laziale, just 40 
minutes away from Rome and 20 minutes from Fiumicino Airport. A blend of new and old, the 
hotel boasts an exclusive 18th century décor, breathtaking panoramic views of the Tyrrhenian 
Sea and immaculately manicured grounds complete with well-preserved ruins that date back 
to the period of the Roman Empire.

LOTTO

8
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DURATA DEL SOGGIORNO

LENGHT OF STAY

Soggiorno di 1 notte per 2 persone.

One-night stay for 2 people.

Dal 1 novembre 2018 al 31 marzo 2019.

From 1 November 2018 to 31 March 2019.

Soggiorno di una notte in camera matrimoniale con prima 
colazione e una cena gourmet  al Ristorante The Cesar, 

selezione vini da parte del nostro sommelier.

One night stay in a double bedroom with breakfast and a 
gourmet dinner at The Cesar Restaurant, 

with wines selected by our sommelier.

•	 Aeroporto di Fiumicino: 20 minuti
•	 Roma: 40 minuti

DISPONIBILITÀ

AVAILABILITY

TIPO DI SISTEMAZIONI

TYPE OF ACCOMODATION

DISTANZE

DISTANCES

25

www.pellicanohotels.com

•	 Aeroporto di Fiumicino: 20 minutes
•	 Roma: 40 minutes
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- Tenuta Il Palazzasso -
Caraglio (CN)

Donato da Andrea e Francesca Galleani d ‘Agliano

Soggiorno di tre giorni e due notti per 2 o 4 persone a scelta.

VALORE INDICATIVO  € 1.300

Three-day and two-night stay for 2 or 4 people.

SUGGESTED ESTIMATE € 1,300

LOTTO

9

La tenuta sorge ai confini tra la pianura e le valli occitane piemontesi, come un balcone 
affacciato sulle splendide Valle Grana e Valle Maira. La dimora cinquecentesca, tramandata 
di generazione in generazione, è proprietà della famiglia dei conti Galleani d’Agliano da più 
di 500 anni. La caratteristica facciata in mattoni venne realizzata su disegno dell’ architetto di 
corte di casa Savoia, Amedeo di Castellamonte.

The estate is located on the border between the plain and the Piedmontese Occitan valleys, 
like a balcony overlooking the beautiful Valle Grana and Valle Maira. The sixteenth-century 
house, handed down from generation to generation, is owned by the family of the Galleani 
d’Agliano family for over 500 years. The characteristic brick façade was designed according to 
the design of the court architect of the House of Savoy, Amedeo di Castellamonte.
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DURATA DEL SOGGIORNO

LENGHT OF STAY

Soggiorno di tre giorni e due notti per 2 o 4 persone.

Three-day and two-night stay for 2 or 4 people.

Da inizio ottobre a fine novembre 2018, da inizio marzo a fine giugno 2019. 
Da concordare con la proprietà con anticipo.

From the beginning of October to the end of November 2018, or from the beginning of 
March to the end of June 2019. To be agreed with the property in advance.

Palazzo storico nobiliare, due suites con salone delle feste e salotti, parco secolare. 
Prima colazione nel salone della musica e delle feste con camino, esclusivamente 
a base di prodotti locali e biologici delle aziende circostanti. Nel pomeriggio thè 
con paste e succhi delle nostre valli. Il tutto con antichi servizi di casa. Accesso al 

parco storico. Biciclette ad utilizzo gratuito.

Historic noble palace, two suites with a ballroom and lounges and a centuries-old 
park. Breakfast served in the music room/ballroom with fireplace consisting exclusively 

of local, organic produce from businesses in the surrounding area. In the afternoon 
tea is served on the house’s antique tea service and features pastries and juices from 

local valleys. Access to the historical park. Bicycles free for use.

•	Cuneo: 13 km 
•	Aeroporto Cuneo Levaldigi: 23 km

•	Cuneo: 13 km 
•	Cuneo Levaldigi Airport: 23 km

•	Aeroporto Caselle: 120 km 

•	Turin Caselle Airport: 120 km

•	Alba: 60 km 
•	Torino: 98,4 km 

•	Alba: 60 km 
•	Turin: 98.4 km

DISPONIBILITÀ

AVAILABILITY

TIPO DI SISTEMAZIONI

TYPE OF ACCOMODATION

DISTANZE

DISTANCES

27

http://tenutailpalazzasso.com/#about
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- Clock House -

Roma
Donato da Patrizia Sabatucci

Soggiorno di 4 notti per due persone.

VALORE INDICATIVO  € 1.200 - € 1.800

Clock House è situata nel centro della magnifica Roma, in Via del Governo Vecchio, 7 (int. 7). 
L’appartamento è al terzo piano con ascensore. 

4-night stay for two people.

SUGGESTED ESTIMATE € 1,200 - €  1,800

Clock House is located in the centre of magnificent Rome, in Via del Governo Vecchio 7 
(apartment 7). The apartment, on the third floor, is accessed by lift.

LOTTO

10

29



DURATA DEL SOGGIORNO

LENGHT OF STAY

Soggiorno di 4 notti per due persone.

4-night stay for two people.

Esclusivamente da lunedì 19/11/2018 a venerdì 23/11/2018 o da 
lunedì 20/01/2019 a venerdì  25/01/2019 (totale 4 notti).

Exclusively from Monday 19/11/2018 to Friday 23/11/2018, or 
from Monday 20/01/2019 to Friday 25/01/2019 (total 4 nights).

Appartamento composto da 2 camere da letto (1 con bagno en 
suite), angolo cottura, bagno, soggiorno, terrazzo sovrastante. 

Non sono ammessi animali domestici.

Apartment composed of 2 bedrooms (1 with en suite bathroom), 
kitchenette (equipped with crockery and cookware), bathroom, 

living room, overlying terrace. No pets allowed.

•	Ostia e Fiumicino: 30 km (circa) 
•	Anzio: 60 Km 

Stazione di riferimento: Roma Termini - Aeroporto: Fiumicino

•	Ostia and Fiumicino: 30 km (approximately) 
•	Anzio: 60 km 

Closest station: Rome Termini - Airport: Fiumicino

DISPONIBILITÀ

AVAILABILITY

TIPO DI SISTEMAZIONI

TYPE OF ACCOMODATION

DISTANZE

DISTANCES

29
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- Villa La Vigna -
Moscatello- Ribolla(GR)

Donato da Ferruccio, Filippo e Federico Marchi

Soggiorno di 1 settimana per 14 persone.

VALORE INDICATIVO  € 2.500 - € 3.000

 Villa La Vigna a Moscatello, una meravigliosa tenuta nella Maremma Toscana.

A 7 night stay for 14 people.

SUGGESTED ESTIMATE € 2,500 - € 3,000

at the Villa La Vigna in Moscatello, a wonderful estate in the Maremma area of Southern Tuscany.

LOTTO

11
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DURATA DEL SOGGIORNO

LENGHT OF STAY

Soggiorno di una settimana per 14 persone.

A 7 night  stay for 14 people.

Da novembre 2018 a novembre 2019, da concordare con la proprietà.

From November 2018 to November 2019, to be agreed with the property.

La Villa dispone di 12 posti letto e 8 bagni, 2 posti letto e 1 bagno nella 
dependance. Uso esclusivo della piscina e del grande giardino.

The Villa has 12 beds and 8 bathrooms, with 2 beds and 1 bathroom 
in the annex. Exclusive use of the swimming pool and large garden.

•	 Grosseto: 30 minuti 
•	 Follonica: 30 minuti
•	 Siena: 60 minuti
•	 Firenze: 2 ore

•	 Grosseto: 30 minutes
•	 Follonica: 30 minutes
•	 Siena: 60 minutes
•	 Florence: 2 hours

DISPONIBILITÀ

AVAILABILITY

TIPO DI SISTEMAZIONI

TYPE OF ACCOMODATION

DISTANZE

DISTANCES

31
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- Capofaro Locanda & Malvasia -
SALINA (Isole Eolie)

Donato da Alberto e Francesca Tasca d’Almerita

Soggiorno di n. 3 giorni/2 notti per due persone.

VALORE INDICATIVO  € 1.000 - € 1.200

Prima colazione in camera matrimoniale, 1 cena per 2 persone presso il ristorante di Capofaro, 
con vini Tasca d’Almerita; 1 degustazione per 2 persone con vini Tasca d’Almerita; servizio 
navetta da/per il porto di Salina.

3 day/2 night stay for two people.

SUGGESTED ESTIMATE € 1,000 - €  1,200

Breakfast in a double bedroom, 1 dinner for 2 people at the Capofaro, restaurant with matching 
wines; 1 tasting for 2 people with Tasca d’Almerita wines; shuttle service to/from the port of 
Salina.

LOTTO

12
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DURATA DEL SOGGIORNO

LENGHT OF STAY

Soggiorno di 3 giorni/2 notti per due persone.

3 day/2 night stay for two people.

Dal 15 settembre al 7 ottobre 2018 e dall’ 1 maggio al 30 maggio 2019.

From 15 September to 7 October 2018 and from 1 May to 30 May 2019.

1 camera matrimoniale con terrazzo vista mare.

1 double bedroom with sea view terrace.

In aereo: l’aeroporto più vicino è quello di Catania. Dal porto di Milazzo 
(raggiungibile da Catania con un transfer privato) partono gli aliscafi per Salina.

In alternativa, treno fino a Napoli e aliscafo o nave per Salina.

By plane: the nearest airport is Catania. From the port of Milazzo 
(accessible from Catania with a private transfer) hydrofoils leave for Salina. 

Alternatively, train to Naples and hydrofoil or ship to Salina.

DISPONIBILITÀ

AVAILABILITY

TIPO DI SISTEMAZIONI

TYPE OF ACCOMODATION

DISTANZE

DISTANCES

33

https://capofaro.it/it/
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- Appartamento Ca’ Del Teatro -
Venezia

Donato da Filippo e Alessandra Gaggia 
con Donata Grimani

 Soggiorno di 2 notti per 6 persone in appartamento a Venezia.

VALORE INDICATIVO  € 1.500 - € 2.000

E’ compreso uno speciale tour della “Venezia segreta” e una colazione a Palazzo Grimani, ospiti 
di Donata Grimani.

A 2 night stay for 6 people in a well-appointed Venetian apartment.

SUGGESTED ESTIMATE € 1,500 - € 2,000

Also included is a special tour of ‘secret’ Venice and a lunch in Palazzo Grimani hosted by 
Donata Grimani.

LOTTO

13
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DURATA DEL SOGGIORNO

LENGHT OF STAY

Soggiorno di 2 notti per 6 persone.

A 2 night stay for 6 people. 

Dal 1 novembre 2018 al 20 febbraio 2019, escluso Natale e Capodanno, 
da concordare con la proprietà.

From 1 November 2018 to 20 February 2019 except Christmas and New Year’s Eve, 
to be agreed with the property.

Appartamento con una doppia, una matrimoniale, 
una con letto alla francese.

Apartment with 1 king-sized bedroom, 1 twin bedroom 
and 1 queen-sized bedroom.

Aeroporto Marco Polo di Venezia: 20 minuti

Venice Marco Polo Airport: 20 minutes

DISPONIBILITÀ

AVAILABILITY

TIPO DI SISTEMAZIONI

TYPE OF ACCOMODATION

DISTANZE

DISTANCES

35
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- Torre sulla Penisola di Portofino -
Genova

Donato da Pucci Nordio Rocca

Lungo Week end di 4 notti per 7 persone nella Casa Torre sulla penisola di Portofino.

VALORE INDICATIVO € 2.000 - € 3.000

A 4 night long weekend for 7 people in the “Tower House” in Portofino on the Italian Riviera.

SUGGESTED ESTIMATE € 2,000 - € 3,000

LOTTO

14

•	 Paese di Portofino: 5 minuti a piedi
•	  Santa Margherita: 5 km
•	 Circolo Golf e Tennis Rapallo: 9 km 

•	 Portofino village: 5 minutes’ walk
•	 Santa Margherita: 5 km 
•	 Circolo Golf and Tennis Rapallo: 9 km
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DURATA DEL SOGGIORNO

LENGHT OF STAY

Lungo Week end di 4 notti per 7 persone. 

A 4 night long weekend for 7 people.

Qualsiasi weekend a partire dall’1 settembre 2018 al 31 dicembre 2019, 
da concordare con la proprietà.

Any weekend from 1 September 2018 to 31 December 2019, 
to be agreed with the property.

Torre con 4 camere da letto e 4 bagni, al piano terra composto da sala da 
pranzo e cucina, al piano basso camera doppia con bagno, camera con letti 

a castello con piccolo bagno, al primo piano camera doppia con bagno, 
camera singola con bagno e terrazzo, al secondo piano salotto con terrazzo. 

Non sono permessi animali domestici.

Tower with 4 bedrooms and 4 bathrooms; the ground floor consists of a dining 
room and kitchen, the lower floor a double bedroom with bathroom and bedroom 
with bunk beds and a small bathroom, the first floor a double room with bathroom, 
single room with bathroom and terrace, the second floor a living room with terrace . 

No pets allowed.

•	 Paese di Portofino: 5 minuti a piedi
•	  Santa Margherita: 5 km
•	 Circolo Golf e Tennis Rapallo: 9 km 

•	 Portofino village: 5 minutes’ walk
•	 Santa Margherita: 5 km 
•	 Circolo Golf and Tennis Rapallo: 9 km

•	 Aeroporto di Genova: 45 km 
•	 Aeroporto di Pisa: 148 km

•	 Genoa Airport: 45 km 
•	 Pisa Airport: 148 km

DISPONIBILITÀ

AVAILABILITY

TIPO DI SISTEMAZIONI

TYPE OF ACCOMODATION

DISTANZE

DISTANCES
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- Castello di Roncade -

Roncade (TV)
Donato da Vincenzo Ciani Bassetti

Soggiorno di 4 notti (lungo week end) per 4 persone nel Castello di Roncade, in provincia di 
Treviso.

VALORE INDICATIVO  € 1.500 - € 2.200

A 4 night stay (long week end) for 4 people in the Castle of Roncade, in the Veneto Region 
near Treviso.

SUGGESTED ESTIMATE € 1,500 - € 2,200

LOTTO

15

39

•	 Treviso: 18 km
•	 Aeroporto di Venezia: 20 km 
•	 Venezia: 33 km

•	 Treviso.18 km
•	 Venice Airport 20 km
•	 Venice: 33 km



DURATA DEL SOGGIORNO

LENGHT OF STAY

Soggiorno di quattro notti (lungo week end) per 4 persone.

A 4 night stay (long week end) for 4 people.

Da settembre 2018 a maggio 2019, escluso il periodo dal 20 dicembre 2018 al 15 
gennaio 2019, da concordare con la proprietà.

From September 2018 to May 2019, excluding the period from 20 December 2018 
to 15 January 2019, to be agreed with the property.

Camere in Villa. “Patriarca”: camera doppia con bagno e terrazza vista 
sul parco. “Due letti”: camera doppia. Prima colazione. Visita guidata del 
castello e delle cantine con degustazione dei vini prodotti dall’azienda.

Rooms in a Villa. “Patriarca”: double room with en suite bathroom 
and terrace overlooking the park. “Due Letti”: double room 

recently refurbished with bathroom. Breakfast. A guided tour of 
the castle and cellars, with tasting of the estates wine.

DISPONIBILITÀ

AVAILABILITY

TIPO DI SISTEMAZIONI

TYPE OF ACCOMODATION

DISTANZE

DISTANCES

39

•	 Treviso: 18 km
•	 Aeroporto di Venezia: 20 km 
•	 Venezia: 33 km

•	 Padova: 52 km
•	 Cortina d’Ampezzo:138 km

•	 Treviso.18 km
•	 Venice Airport 20 km
•	 Venice: 33 km

•	 Padua: 52 km
•	 Cortina d’Ampezzo:138 km



40

- Palazzo Niccolini al Duomo -

Firenze
Donato da Filippo e Ginevra Niccolini 

di Camugliano

Soggiorno di 2 notti per due persone.

VALORE INDICATIVO € 1.000 - € 1.200

Una Residenza d’Epoca di grande qualità, con poche camere, tutte con lo charme di una 
dimora aristocratica, in un palazzo storico in cui ebbe bottega lo scultore Donatello, nel cuore 
di Firenze in Piazza del Duomo (le camere hanno la vista sulla cattedrale). Gli ambienti sono stati 
completamente rinnovati dagli attuali proprietari, Filippo e Ginevra Niccolini di Camugliano, 
che ne curano tutti i dettagli per garantire ai loro clienti un servizio di eccellenza, simile ad un 
albergo di lusso.  Le camere da letto sono grandi con soffitti alti e affrescati e arredate con 
mobilia antica. I bagni sono rivestiti in marmo. Questo piccolo gioiello è stato concepito per 
chi ancora oggi desidera vivere il lusso e l’atmosfera di un antico palazzo nobiliare fiorentino.

2-night stay for two people.

SUGGESTED ESTIMATE € 1,000 - € 1,200

A high-quality period residence with just a few rooms, all with the charm of an aristocratic 
residence, in a historic building where the sculptor Donatello had his shop in the heart of 
Florence in Piazza del Duomo (rooms have a view on the cathedral). The rooms have been 
completely renovated by the current owners, Filippo and Ginevra Niccolini di Camugliano, who 
take care of all the details to guarantee their clients a service of excellence, similar to a luxury 
hotel. The bedrooms are large with high ceilings, frescoed and furnished with antique furniture. 
Bathrooms surfaces are covered in marble. This little jewel has been conceived for those who 
still wish to experience the luxury and atmosphere of an ancient Florentine nobleman’s palace 
today.

LOTTO
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41



DURATA DEL SOGGIORNO

LENGHT OF STAY

Soggiorno di 2 notti per 2 persone.

Two-night stay for 2 people.

Dal 1 novembre 2018 al 31 marzo 2019.

From 1 November 2018 to 31 March 2019.

Suite, con letto matrimoniale o due letti singoli. 
Prima colazione.

Suite, with king-size bed or two single beds. 
Breakfast.

Aeroporto di Firenze: 25 minuti

Florence Airport: 25 minutes

DISPONIBILITÀ

AVAILABILITY

TIPO DI SISTEMAZIONI

TYPE OF ACCOMODATION

DISTANZE

DISTANCES

41
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- Palazzo di Varignana -

Castel San Pietro Terme (Bo)

Soggiorno di quattro notti per due persone.

VALORE INDICATIVO  € 800 - 1.000

Pernottamento in Deluxe Room con colazione a buffet, ingresso per tre ore per persona a 
Varsana Spa, possibilità di accesso alla moderna palestra e al percorso vitae.

Four-night stay for two people.

SUGGESTED ESTIMATE € 800-1,000

Accommodation in deluxe room with breakfast buffet, admission for three hours per person to 
the Varsana Spa, access to the modern gym and the fitness trail.

LOTTO

17

43



DURATA DEL SOGGIORNO

LENGHT OF STAY

Soggiorno di 4 notti per due persone.

Four-night stay for two people.

Valido da giugno 2018 a giugno 2019 (escluse festività) su disponibilità del Resort. 

Valid from June 2018 to June 2019 (excluding public holidays) 
dependent on availability of the Resort.

Matrimoniale Deluxe Room colazione, entrata spa di 3 ore 
per ogni persona per ogni pernottamento.

Deluxe Double Room, 3 hours spa entrance 
for each person for each stay.

Bologna: 15 km

Bologna: 15 km

DISPONIBILITÀ

AVAILABILITY

TIPO DI SISTEMAZIONI

TYPE OF ACCOMODATION

DISTANZE

DISTANCES

43

www.palazzodivarignana.com
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- Palazzo Gondi -
Firenze

Donato da Bernardo e Vittoria Gondi

Soggiorno di 2 notti per quattro persone.

VALORE INDICATIVO  € 2.500 - € 3.800

Lo splendido palazzo, progettato nel 1489 da Giuliano da Sangallo per il banchiere Giuliano 
Gondi, si allinea alla tradizione dei grandi palazzi rinascimentali fiorentini, come Palazzo Strozzi 
e Palazzo Medici Riccardi. Oggi è uno dei pochi palazzi fiorentini che appartiene ancora ai 
discendenti della famiglia che lo fece costruire. Bernardo e Vittoria Gondi, con i figli, dopo un 
esemplare restauro, si occupano personalmente della sua gestione. Mettono a disposizione 
degli ospiti un gioiello: l’appartamento dell’ultimo piano con l’altana quattrocentesca e le 
terrazze tutte attorno. Dotato di ogni comfort e inondato di luce, da ognuna delle sue finestre 
e terrazze si gode di una vista mozzafiato su tutta la città e le colline. Sembra davvero di poter 
toccare Palazzo Vecchio, il Duomo, Santa Croce, il Bargello e la Badia. Un soggiorno unico nel 
cuore di Firenze.

2 night stay for four people.

SUGGESTED ESTIMATE € 2,500 - € 3,800

In 1489 the famous architect Giuliano da Sangallo, was commissioned by the banker Giuliano 
Gondi to build this magnificent palazzo for an ancestor of the current owners, following the 
tradition of the great Florentine  Renaissance palaces such as Palazzo Strozzi and Palazzo Medici 
Riccardi. The Marquises Bernardo and Vittoria Gondi have overseen a careful restoration of 
their stately mansion and offer the extraordinary top floor penthouse with 15th century turret 
and terraces stretching all around it, boasting the most stunning and unique views of Florence 
and the surrounding hills. It is immaculately kept and is flooded with light, and at night the 
Duomo, the Palazzo Vecchio, the church of Santa Croce, the Badia and the Bargello palace 
seem to be floating magically over the dark roofs of the city. It’s possibly the most wonderful 
location in Florence.

LOTTO
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Ottobre e novembre 2018 e da gennaio ad aprile 2019,  da concordare con la proprietà.

45



DURATA DEL SOGGIORNO

LENGHT OF STAY

Soggiorno di 2 notti per 4 persone.

Two night stay for 4 people.

Ottobre e novembre 2018 e da gennaio ad aprile 2019,  da concordare con la proprietà.

October and November 2018, and from January to April 2019, to be agreed with the property.

Soggiorno di 2 notti per quattro persone nell’appartamento dell’ultimo piano 
di Palazzo Gondi (con ascensore), accanto a Piazza della Signoria, con letto 
matrimoniale, bagno, salotto, sala da pranzo, l’altana quattrocentesca e le 

terrazze tutte attorno. Prima colazione, maggiordomo e cuoca che può cucinare 
(escluso il cibo) un pranzo o una cena al giorno solo per gli ospiti.

A 2 night stay for 4 people in the deluxe penthouse of the Palazzo Gondi (with 
lift), next to Piazza della Signoria in the heart of Florence.  With king size bed, 
bathroom, lounge, dining room, 15th century turret and terrace stretching all 

around. Breakfast, butler and cook, who can prepare one lunch or dinner per day 
exclusively for the guests (who must provide the food).

•	 Stazione: 10 minuti 
•	 Aeroporto: 20 minuti

•	 Railway station: 10 minutes 
•	 Florence Airport: 20 minutes

DISPONIBILITÀ

AVAILABILITY

TIPO DI SISTEMAZIONI

TYPE OF ACCOMODATION

DISTANZE

DISTANCES

45

www.palazzogondi.it



46

- Tenuta di Zisola -
Noto (SR)

Donato da Filippo e Francesco Mazzei

Soggiorno di tre notti per 12 persone.

VALORE INDICATIVO  € 3.000 - € 4.000

La Tenuta è situata nella Sicilia Sud-Orientale, terra d’origine del vitigno Nero d’Avola, a pochi 
passi da Noto, celebre per i suoi edifici barocchi e Patrimonio dell’Umanità Unesco. In questa 
terra ricca di storia, cultura e fascino, i Mazzei hanno individuato potenzialità ancora inespresse 
ed hanno avviato un ambizioso progetto vitivinicolo nel 2003.

Three-night stay for 12 people.

SUGGESTED ESTIMATE € 3,000 -€ 4,000

The estate is located in south-eastern Sicily, the land of origin of the Nero d’Avola vine, a few 
steps from Noto, famous for its baroque buildings and UNESCO World Heritage site status. 
In this land, rich in history, culture and charm, the Mazzei family spotted even more untapped 
potential, starting up an ambitious winemaking project in 2003.

LOTTO
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DURATA DEL SOGGIORNO

LENGHT OF STAY

Soggiorno di 3 notti per 12 persone.

Three-night stay for 12 people.

Da luglio 2018 a luglio 2019, da concordare con il proprietario.

From July 2018 to July 2019, to be agreed with the owner.

6 camere doppie per tre notti. Personale di servizio (incluse 
pulizie quotidiane), biancheria, prima colazione e un pasto 

principale al giorno. Uso esclusivo della piscina.

6 double rooms for three nights. Service staff (including daily 
cleaning), fresh linen, breakfast and one main meal a day. Private 

use of the swimming pool.

•	 Noto: 3 km
•	 Siracusa: 34 km
•	 Aeroporto di Catania: 90 km

•	 Noto: 3 km
•	 Syracuse: 34 km
•	 Catania airport: 90 km

DISPONIBILITÀ

AVAILABILITY

TIPO DI SISTEMAZIONI

TYPE OF ACCOMODATION

DISTANZE

DISTANCES

47

www.mazzei.it
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- Bulgari Resort Dubai -
Dubai

Tre notti per due persone.

VALORE INDICATIVO € 1.000 - € 2.500

Il Bulgari Resort & Residences Dubai è il nuovo gioiello della collezione di alberghi di lusso 
firmata Bulgari. Situato nell’esclusiva Jumeira Bay, un’isola dalla forma di un cavalluccio 
marino, è collegato al centro di Dubai da un ponte di 300 metri. Un vero e proprio ‘resort 
urbano’ per turisti e residenti.

Three night stay for two people.

SUGGESTED ESTIMATE  € 1,000 - €  2,500

The Bulgari Resort & Residences Dubai is the new jewel in the luxury hotel collection bearing 
the Bulgari name, and is situated in exclusive Jumeira Bay, an island in the shape of a seahorse 
linked to the centre of Dubai by a 300 metre bridge. A true ‘urban resort’ for tourists and 
residents.

LOTTO
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DURATA DEL SOGGIORNO

LENGHT OF STAY

Tre notti per due persone. Prima colazione per due, 60 minuti di trattamento SPA per due 
persone e una cena per due al ristorante Niko Romito.

Three nights for two people .Breakfast for two, 60 minutes of SPA treatment for two people, 
one dinner for two at the Niko Romito restaurant.

Dall’ 1/7/2018 all’ 1/12/2018, prenotazioni da effettuare 
almeno 14  giorni prima della data del soggiorno.

From 1/7/2018 to 1/12/2018, with reservations to be made at least 14 days 
before the date of stay.

Camera Superior.

Superior Room.

DISPONIBILITÀ

AVAILABILITY

TIPO DI SISTEMAZIONI

TYPE OF ACCOMODATION

49

www.bulgarihotels.com
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- Appartamento a Manhattan -

Manhattan(NY)
Donato da Lella Tori

Soggiorno di 1 settimana per 2 persone in un appartamento di Manhattan.

VALORE INDICATIVO  € 1.500 - 2.000

One week’s stay for 2 people in an apartment in Manhattan.

SUGGESTED ESTIMATE € 1,500 - 2,000

LOTTO
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DURATA DEL SOGGIORNO

LENGHT OF STAY

Soggiorno di 1 settimana per 2 persone in un appartamento di Manhattan.

One week’s stay for 2 people in an apartment in Manhattan.

Dall’1 novembre 2018 all’1 novembre 2019, 
da concordare con 2 mesi di anticipo con la proprietà (escluso luglio e agosto).

From 1 November 2018 to 1 November 2019, 
to be agreed 2 months in advance with the property (excluding July and August).

Appartamento per 2 persone con camera da letto matrimoniale 
con bagno e un bagno degli ospiti. Non sono ammessi animali.

Apartment for 2 people with 1 bedroom with king sized bed and 
en suite bathroom with shower and bathtub, and guest lavatory. 

No pets allowed.

•	 Fermata metropolitana linea 6: 3  isolati
•	 Aeroporto JFK: 40 minuti 
•	 Aeroporto Newark: 50 minuti

•	 Subway line 6: 3 blocks away 
•	 JFK Airport: 40 min Newark 
•	 Airport: 50 min

DISPONIBILITÀ

AVAILABILITY

TIPO DI SISTEMAZIONI

TYPE OF ACCOMODATION

DISTANZE

DISTANCES
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- Casa Donati -
Portofino (GE)

Soggiorno di 4 notti per 5 persone in una casa privata di Portofino.

VALORE INDICATIVO  € 2.000 - € 2.500

La casa, con ampio terrazzo, è aperta sui quattro lati e offre la vista del porticciolo e quella dei 
pittoreschi caruggi dove si volge la vita del borgo.

4-night stay for 5 people in a private house in Portofino. 

SUGGESTED ESTIMATE € 2,000 - € 2,500

The house, with a large terrace, is open on all four sides and offers a view of the small port and 
of the picturesque alleyways where the life of the village takes place.

LOTTO
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DURATA DEL SOGGIORNO

LENGHT OF STAY

Soggiorno di 4 notti per 5 persone.

4 night stay for 5 people.

Dall’ 1 settembre 2018 al 31 dicembre 2019, da concordarsi con il proprietario.

From 1 September 2018 to 31 December 2019, to be agreed with the owner.

•	 Santa Margherita and Rapallo: 10 minutes
•	 Genoa Airport: 40 minutes 
•	 Pisa Airport: 1 hour and a half

Appartamento di 250 mq su due piani con ampia terrazza. La casa è 
composta da due camere matrimoniali, una camera singola, due bagni, un 
bagno per gli ospiti, soggiorno, sala da pranzo e cucina. Un domestico di 

casa, che può anche cucinare, sarà presente durante tutto il soggiorno. 
Non è consigliabile portare animali domestici.

•	 Santa Margherita e Rapallo: 10 minuti 
•	 Aeroporto di Genova: 40 minuti
•	 Aeroporto di Pisa: 1 ora e mezza

250 sq. metre apartment on two floors with a large terrace. The house 
consists of 2 double bedrooms, 1 single bedroom, 2 bathrooms, 1 guest 

lavatory, living room, dining room and kitchen. A manservant who can 
also cook, will be on duty during the whole stay. Pets are not welcome.

DISPONIBILITÀ

AVAILABILITY

DISTANCES

TIPO DI SISTEMAZIONI

DISTANZE

TYPE OF ACCOMODATION
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- Il Borro Relais & Chateaux -
Arezzo

Quattro notti per due persone.

VALORE INDICATIVO € 2.500 - € 3.500

Il Borro ha origini antichissime e misteriose. Data la sua posizione strategica, fu antica punta di 
vedetta sulla Cassia e si sviluppò in seguito come borgo con castello. L’antico borgo medievale 
è oggi un Relais & Château che propone un’esperienza di ospitalità unica nel cuore della 
Toscana.

Four nights for two people.

SUGGESTED ESTIMATE € 2,500 - € 3,500

Il Borro has ancient and mysterious origins. It was a lookout point on the Via Cassia Roman 
road, and later developed into a fortified hamlet, presumably due to its strategic location. The 
medieval village has been converted into a Relais & Château offering exceptional and unique 
hospitality in the heart of Tuscany.

LOTTO
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DURATA DEL SOGGIORNO

LENGHT OF STAY

Quattro notti per due persone, prima colazione, visita per due persone alla Galleria Vino & 
Arte. Degustazione nelle cantine dei vini della tenuta ”Il Borro” e dell’olio biologico. 

Una lezione di equitazione per due persone.

4 nights for two people, breakfast, visit for two people to the Galleria Vino & Arte. Tasting of 
wines and organic olive oil in cellars of the Il Borro estate. 

A riding lesson for two people.

Dal 30 giugno 2018 al 30 giugno 2019.

From 30 June 2018 to 30 June 2019.

Suite Deluxe nel borgo medioevale.

Deluxe Suite in the medieval hamlet.

•	 Arezzo: 20 km
•	 Firenze: 60 km 
•	 Siena: 60 km

•	 Arezzo: 20 km
•	 Florence: 60 km 
•	 Siena: 60 km

DISPONIBILITÀ

AVAILABILITY

TIPO DI SISTEMAZIONI

TYPE OF ACCOMODATION

DISTANZE

DISTANCES
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- Palazzo Bacco -

Melpignano (LE)
Donato da Stefano Aluffi Pentini

Soggiorno di una settimana per 6 persone nel cinquecentesco centro di Melpignano, un 
piccolo paese della Grecia Salentina, tra Lecce e Otranto.

VALORE INDICATIVO  € 2.000 - € 3.000

One week stay for 6 people in the sixteenth-century settlement of Melpignano, a small town 
in Greek Salento, between Lecce and Otranto.

SUGGESTED ESTIMATE € 2,000 - € 3,000

LOTTO
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DURATA DEL SOGGIORNO

LENGHT OF STAY

Soggiorno di una settimana per sei persone.

One week stay for 6 people.

Dal 15 giugno 2018 al 15 luglio 2018 oppure dal 5 settembre al 15 ottobre 2018, 
da concordare con la proprietà.

From 15 June to 15 July 2018 and from 5 September to 15 October 2018 
to be agreed with the property.

Casa indipendente nella piazza principale del paese di 
Melpignano, con grande terrazza sovrastante il portico 

cinquecentesco dell’antico mercato. A disposizione degli ospiti 
due camere da letto e una camera con due letti singoli. 

Non sono ammessi animali domestici.

Independent house in Melpignano’s main square, with a large 
terrace above the sixteenth-century portico of the historic market.  

Available to guests two double bedrooms and a room with two 
single beds. No pets allowed.

DISPONIBILITÀ

AVAILABILITY

TIPO DI SISTEMAZIONI

TYPE OF ACCOMODATION

DISTANZE

DISTANCES
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•	 Maglie: 10 minuti 
•	 Lecce: 20 minuti 
•	 Otranto: 20 minuti 

•	 Maglie: 10 minutes
•	 Lecce railway station: 20 minutes
•	 Otranto: 20 minutes 

•	 Tricase: 30 minuti 
•	 Aeroporto di Brindisi: 45 minuti

•	 Tricase: 30 minutes
•	 Brindisi Airport: 45 minutes 
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- Bulgari Resort Bali -
Bali

Tre notti nelle Ocean View Villa.

VALORE INDICATIVO € 1.000 - € 2.500

Bulgari Resort Bali è situato in una delle destinazioni più esclusive del mondo, un vero 
emblema dell’esotismo orientale, una combinazione mozzafiato di una meravigliosa natura 
incontaminata delle spiagge di Bali con il sofisticato design contemporaneo nato dall’incontro 
tra le forme tradizionali balinesi e il più evoluto stile italiano. La qualità dei servizi e le vedute 
sull’Oceano Indiano offerte dalla sua magnifica posizione, a 150 metri sul livello del mare, sono 
una perfetta presentazione per il secondo hotel di lusso della catena  Bulgari Hotels & Resorts.

Three nights in the Ocean View Villa.

SUGGESTED ESTIMATE  € 1,000 - € 2,500

Bulgari Resort Bali is located in one of the most exclusive destinations in the world, a veritable 
emblem of the tropical exoticism of the Orient, combining the breathtaking beauty of 
unspoiled nature of Bali beaches with a sophisticated contemporary design where traditional 
Balinese forms meet the highest Italian style. The quality of the services, along with the views 
of the Indian Ocean offered by its magnificent position 150 metres above the sea, are a perfect 
introduction to the second luxury hotel of the Bulgari Hotels & Resorts chain.

LOTTO

25

59



DURATA DEL SOGGIORNO

LENGHT OF STAY

Tre notti nelle Ocean View Villa/one double bedroom 
con prima colazione per due al Sangkar restaurant.

Three nights in the Ocean View Villa/one bedroom 
with breakfast for two in the Sangkar restaurant.

Disponibile fino al giugno 2019 escludendo i periodi dall’ 1 al 31 agosto 2018; 
dal 24 dicembre 2018 fino al 5 gennaio 2019; dall’ 1 al 10 febbraio 2019.

Available until June 2019, except for the following periods: 1-31 August 
2018; 24 December 2018-5 January 2019; 1-10 February 2019.

Camera doppia in Ocean View Villa.

Double bedroom in Ocean View Villa.

•	 Campo di golf: 20 minuti
•	 Aeroporto: 40 minuti

•	 Golf course: 20 minutes
•	 Airport: 40 minutes

DISPONIBILITÀ

AVAILABILITY

TIPO DI SISTEMAZIONI

TYPE OF ACCOMODATION

DISTANZE

DISTANCES
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www.bulgarihotels.com
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- Chateau de la Chaussée -

 Saint-Savinien (Charente-Maritime) 
 Bordeaux-Francia

Donato da Arnaud e Monica de Clauzade
Un week end lungo (3 giorni) per un massimo di 15 persone.

VALORE INDICATIVO  € 1.500 - € 2.500

Costruito nel 1830, lo Chateau è parte di una proprietà che non ha cambiato proprietario 
negli ultimi 200 anni. E’ una casa  di famiglia accogliente ed è stata preservata attraverso varie 
generazioni. La regione è una delle più soleggiate  della Francia ed è famosa per le sue spiagge 
e per le isole di Ré ed Oléron.  Zona di vecchie tradizioni, notevole  per le sue architetture con 
le belle città di La Rochelle, Rochefort, Saintes et St Jean d’Angely, chiese romaniche perse 
in mezzo alla campagna e piccoli villaggi costruiti con la pietra bianca locale.  Una tradizione 
culinaria forte con le famose ostriche atlantiche, il celebre burro della Regione,  i formaggi ed 
il Cognac!

A long weekend (3 days) for up to 15 people.

SUGGESTED ESTIMATE € 1,500 - € 2,500

Built in 1830, the castle is part of a property owned by the same family for 200 years. This is a 
cosy family home and has been preserved throughout the generations. The region is one of the 
sunniest in France and is famous for its beaches and for the islands of Ré and Oléron. An area 
of old traditions, notable for its architecture with its beautiful cities of La Rochelle, Rochefort, 
Saintes and St Jean d’Angely, Romanesque churches lost in the countryside and small villages 
built with local white stone.  Also, a strong culinary tradition with celebrated oysters, renowned 
regional butter and cheeses and world famous Cognac!

LOTTO
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DURATA DEL SOGGIORNO

LENGHT OF STAY

Un week end lungo (3 giorni ) per un massimo di 15 persone.

A long weekend (3 days) for up to 15 people.

Un week end lungo (3 giorni) da settembre a dicembre 2018 e 
dall’ 1 aprile al 30 maggio 2019, da concordare con la proprietà.

A long weekend (3 days) from September to December 2018 and 
from 1 April to 30 May 2019, to be agreed with the property. 

Casa intera con 8 camere  da letto per un massimo di 15 persone.

Entire house with 8 bedrooms for a maximum of 15 people.

Bordeaux (aeroporto più vicino): 120 km

Bordeaux (nearest airport): 120 km

DISPONIBILITÀ

AVAILABILITY

TIPO DI SISTEMAZIONI

TYPE OF ACCOMODATION

DISTANZE

DISTANCES
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http://www.airbnb.it/rooms/1131554
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- La Ginestra 
di Mario e Laura Soprani -

Sirolo - Riviera Del Conero (AN)
Donato da Mario e Laura Soprani

Soggiorno di una settimana (7 notti) per due persone.

VALORE INDICATIVO  € 1.000 - € 1.200

La Ginestra di Mario e Laura Soprani è situata nel cuore della prestigiosa Riviera del Conero, 
famosa per le sue meravigliose spiagge e calette caratterizzate da uno scenario unico grazie 
alla cornice naturale del Monte Conero. Le località più belle della Riviera sono sicuramente 
Numana e Sirolo. Numana è perfetta per le famiglie: gli amanti della spiaggia comoda 
troveranno un litorale di ghiaia fine e acque pulite. Sirolo, con le sue calette a picco sul mare, 
colpirà lo spettatore con spiagge incontaminate e scenari naturali mozzafiato. I 18 sentieri, di 
diversa difficoltà e percorribili a piedi, a cavallo o in mountain bike, permettono di vivere a 
pieno il Parco.

Stay of one week (7 nights) for two people.

SUGGESTED ESTIMATE € 1,000 - €  1,200

La Ginestra di Mario and Laura Soprani is located in the heart of the prestigious Riviera del 
Conero, famous for its wonderful beaches and coves characterised by its unique setting with 
the natural backdrop provided by Monte Conero. The most beautiful places on the Riviera are 
without doubt Numana and Sirolo. Numana is perfect for families: comfortable beach lovers 
will find a shoreline of fine shingle and clean waters. Sirolo, with its coves overlooking the sea, 
will strike the onlooker for its pristine beaches and breathtaking natural scenery. The 18 trails, 
of varying difficulty, which may be followed on foot, horseback or mountain bike, allow the Park 
to be experienced to the full.

LOTTO
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•	 Sirolo: 15 minuti a piedi  
•	 Stazione Ferroviaria Porto Recanati: 20 minuti 
•	 Numana: 25 minuti a piedi

•	 Sirolo: 15 minutes on foot 
•	 Porto Recanati Railway Station: 20 min  
•	 Numana: 25 minutes on foot



DURATA DEL SOGGIORNO

LENGHT OF STAY

Soggiorno di una settimana (7 notti) per due persone. 

Stay of one week (7 nights) for two people.

Dal 14 giugno 2018 al 24 giugno 2018  
o in alternativa dall’1 settembre 2018 al 30 settembre 2018.

From 14 June to 24 June 2018 
or alternatively from 1 September To 30 September 2018.

La Ginestra è ambientata su due piani (senza ascensore e non attrezzata di rampa 
per i diversamente abili), è composta da una cucina, un soggiorno,  3 camere da 

letto (ognuna delle quali con letto matrimoniale), grande sala da pranzo e grande 
giardino con pergola per pranzi e cene estive. Sono ammessi animali domestici.

The Ginestra is spread over two floors (without a lift and not equipped with 
ramp for disabled access); it is composed of a kitchen, a living room, 3 

bedrooms (each with a double bed), large dining room and large garden with 
pergola for summer lunches and dinners. 

Pets allowed.

DISPONIBILITÀ

AVAILABILITY

TIPO DI SISTEMAZIONI

TYPE OF ACCOMODATION

DISTANZE

DISTANCES
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•	 Sirolo: 15 minuti a piedi  
•	 Stazione Ferroviaria Porto Recanati: 20 minuti 
•	 Numana: 25 minuti a piedi

•	 Sirolo: 15 minutes on foot 
•	 Porto Recanati Railway Station: 20 min  
•	 Numana: 25 minutes on foot

•	 Stazione Ferroviaria Ancona: 35 minuti 
•	 Aeroporto di Ancona Falconara: 40 minuti 

•	 Ancona Railway Station: 35 min  
•	 Ancona Falconara Airport: 40 min 
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- Fattoria Mongerrate -
Isnello (PA)

Donato dalla Principessa Signoretta Alliata 
Licata di Baucina

Soggiorno di 3 notti per due persone.

VALORE INDICATIVO  € 800- € 1.000

La Fattoria Mongerrate è tra le più antiche ed imponenti della zona, situata nel cuore del Parco 
Nazionale delle Madonie. E’ infatti possibile effettuare bellissime escursioni lungo i sentieri 
indicati nelle mappe dell’Ente Parco delle Madonie, completamente immersi nella natura. 
Inoltre, nella fattoria fortificata sono allevate capre di varia razza, cavalli, pecore, cinghiali, asini 
nonchè vari animali da cortile.

3-night stay for two people.

SUGGETED ESTIMATE € 800- € 1,000

The Mongerrate Farm is one of the oldest and most impressive in the area, located in the 
heart of the Madonie National Park. It is indeed possible to undertake beautiful excursions 
completely immersed in nature following the paths shown on the Madonie Park authority 
maps. Goats of various breeds, horses, sheep, wild boar, donkeys and poultry are also bred on 
this fortified farm.

LOTTO
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DURATA DEL SOGGIORNO

LENGHT OF STAY

Soggiorno di 3 notti per due persone.

3-night stay for two people. 

Da utilizzare nel mese di settembre o ottobre 2018.

To be used in September or October 2018.

Camera matrimoniale.

Double bedroom.

•	 Cefalù: 25 minuti
•	 Piano Battaglia: 25 minuti
•	 Palermo: 70 km

•	 Cefalù: 25 minutes
•	 Piano Battaglia: 25 minutes
•	 Palermo: 70 km

DISPONIBILITÀ

AVAILABILITY

TIPO DI SISTEMAZIONI

TYPE OF ACCOMODATION

DISTANZE

DISTANCES
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http://www.fattoriamongerrate.eu/
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- Palazzo Guido -
Lecce

Soggiorno di cinque notti per due persone a Palazzo Guido, un’elegante residenza nobiliare 
nel cuore del centro storico di Lecce.

VALORE INDICATIVO  € 800 - € 1.000

Five-night stay for two people in Palazzo Guido, an elegant noble residence in the heart of 
the historic centre of Lecce.

SUGGESTED ESTIMATE € 800 - €  1,000

LOTTO
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DURATA DEL SOGGIORNO

LENGHT OF STAY

Soggiorno di 5 notti per due persone.

Five-night stay for two people.

Dal 16 luglio 2018 al 15 luglio 2019, esclusi i mesi di settembre, ottobre, 
maggio e giugno (no festività e ponti), da concordare con la proprietà.

From 16 July 2018 to 15 July 2019, excluding the months of September, 
October, May and June (no public holidays or adjacent long weekends, so-

called ponti), to be agreed with the property.

Matrimoniale en suite, colazione a buffet, accesso sala Jacuzzi, 
uso biciclette.

Double en suite, breakfast buffet, access to the Jacuzzi room, use of bicycles.

DISPONIBILITÀ

AVAILABILITY

TIPO DI SISTEMAZIONI

TYPE OF ACCOMODATION

DISTANZE

DISTANCES

http://www.palazzoguido.com/palazzo-guido--benvenuti.html

•	 Gallipoli: 42 km (30 min)
•	 Otranto:  42 km (30 min)

•	 Gallipoli: 42km (30 mins)
•	 Otranto: 42km (30 mins)

•	 Bari - Aeroporto Palese: 159 km (01h40)
•	 Matera: 189km (2h)

•	 Bari - Palese Airport: 159 km (1 hr 40 mins)
•	 Matera: 189km (2 hours)

•	 Brindisi - Aeroporto Papola Casale: 39 km (00h30)

•	 Brindisi - Papola Airport Casale: 39km (30 mins)
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- Bulgari Resort Milano -

Milano

Due notti per due persone.

VALORE INDICATIVO € 1.000 - € 2.500

A pochi passi da via Montenapoleone e via della Spiga, tra l’Accademia di Brera e la Scala, in 
pieno centro città, un palazzo milanese, risalente al XVIII secolo e rinnovato con gusto, accoglie 
il Bulgari Hotel di Milano. L’albergo a cinque stelle è ubicato in una strada privata nel centro 
finanziario e culturale della città, che dietro le sue facciate austere nasconde incantevoli cortili 
e inaspettati spazi verdi. Ne è un esempio il lussuoso giardino privato di 4.000 metri quadrati, 
estensione naturale del vicino Giardino Botanico e oasi di serenità e relax dove rigenerarsi e 
fuggire dal ritmo frenetico della città.

Two nights for two people.w

SUGGESTED ESTIMATE € 1,000 - €  2,500

A few steps away from Via Montenapoleone and Via della Spiga, between the Accademia di 
Brera and the Scala, in the very heart of the city, a Milanese palace dating back to the eighteenth 
century has been tastefully renovated and hosts the Bulgari Hotel of Milan. The five star hotel 
is located in a private road in the financial and culture centre of the city, behind whose austere 
facades are hidden enchanting courtyards and unexpected green spaces. The hotel’s luxurious 
4,000 sq. metre private garden is an example of this, and is a natural extension of the nearby 
Botanical Gardens, an oasis of calm and relaxation in which to regenerate and escape the 
frenetic pace of the city.

LOTTO
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DURATA DEL SOGGIORNO

LENGHT OF STAY

Due notti per due persone, prima colazione.

Two nights for two people, breakfast.

Da giugno 2018 a giugno 2019. L’offerta è soggetta a disponibilità  
e non è valida durante i periodi di fiera. 

From June 2018 to June 2019. The offer is subject to availability  
and is not valid during Milan trade fair black-out dates.

Camera Deluxe.

Deluxe Room.

Nel pieno centro di Milano a cinque minuti da piazza della Scala.

In Central Milan , five minutes’ walk from Piazza della Scala.

DISPONIBILITÀ

AVAILABILITY

TIPO DI SISTEMAZIONI

TYPE OF ACCOMODATION

DISTANZE

DISTANCES

www.bulgarihotels.com
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- VISITA PRIVATA GALLERIA DI 
PALAZZO PALLAVICINI -

Roma
Donata dalla  

Principessa Maria Camilla Pallavicini
Visita guidata della Galleria Pallavicini (collezione privata non aperta al pubblico)  per 6 persone.

VALORE INDICATIVO  € 2.000 - € 2.500

Il complesso monumentale di Palazzo Pallavicini-Rospigliosi, con i magnifici giardini, le logge, i 
casini affrescati e i saloni del piano nobile sontuosamente arredati, costituisce uno dei complessi 
architettonici e artistici più ricchi della storia di Roma. La sua costruzione, sulle rovine delle 
Terme di Costantino, ebbe inizio nel 1610 con il Cardinale Scipione Borghese e divenne alla 
fine del XVII secolo la residenza di Maria Camilla Pallavicini e di suo marito Giovanni Battista 
Rospigliosi, nipote di Papa Clemente IX.  E’ l’unica tra le grandi collezioni romane formatesi nel 
Seicento ad essersi arricchita nel tempo grazie al mecenatismo della Famiglia e agli apporti 
matrimoniali. La collezione ha avuto inizio con Nicolò Pallavicini, amico del Rubens e di Van 
Dyck, e si è andata ampliando con alcuni grandi capolavori acquistati nell’Ottocento da 
Giuseppe Pallavicini, quali la “Derelitta” del Botticelli e il “trionfo della Castità” di Lorenzo Lotto.

Guided tour of the Pallavicini Gallery (private collection not open to the public) for 6 people

SUGGESTED ESTIMATE € 2.000 - €  2.500

The monumental complex of Palazzo Pallavicini-Rospigliosi, with its magnificent gardens, the 
loggias, the frescoed houses and the sumptuously furnished main floors, is one of the richest 
architectural and artistic complexes in the history of Rome. Its construction, on the ruins of 
the Baths of Constantine, began in 1610 with Cardinal Scipione Borghese and in the late 
seventeenth century it became the residence of Maria Camilla Pallavicini and her husband 
Giovanni Battista Rospigliosi, nephew of Pope Clement IX. It is the only one among the great 
Roman collections formed in the seventeenth century to have been enriched over time thanks 
to the patronage of the Family and to the contributions of marriage. The collection began 
with Nicolò Pallavicini, a friend of Rubens and Van Dyck, and went on to expand with some 
great masterpieces purchased in the nineteenth century by Giuseppe Pallavicini, such as the 
“Derelitta” by Botticelli and the “triumph of Chastity” by Lorenzo Lotto.

LOTTO
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Dal 15 Settembre 2018 al 15 Aprile 2019 
in giorno e orario da concordare con la proprietà.

From 15 September 2018 to 15 April 2019 
in day and time to be agreed with property.

DISPONIBILITÀ

AVAILABILITY

DISTANZE

DISTANCES

http://www.casinoaurorapallavicini.it/Info.htm

•	 Casello Roma Nord dell’Autostrada A1: 26 km
•	 Aeroporto di Fiumicino: 28 km

•	 Rome North exit of the A1 motorway: 26 km
•	 Fiumicino Airport: 28 km

•	 Stazione Termini: 1 km
•	 Aeroporto di Ciampino: 17 km

•	 Termini Station: 1 km
•	 Ciampino Airport: 17 km
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Come partecipare a “Residenze in Asta”
How to participate in “Auction Residences“

Come partecipare all’Asta

How to participate in the Auction

Offerte scritte e telefoniche

Absebtee bids and telephone bids

Offerte scritte e telefoniche

Offerte scritte e telefoniche

L’Asta è riservata ad inviti. I lotti sono solitamente venduti in ordine numerico progressivo come riportati 
in catalogo. Il ritmo di vendita è indicativamente di 30 lotti l’ora, ma può variare a seconda della natura 
degli oggetti.

The Auction is reserved for invitations. Lots are usually sold in progressive numerical order as shown in 
the catalog. The sales rate is approximately 30 lots per hour, but may vary depending on the nature of 
the objects.

Nel caso non sia possibile presenziare all’Asta, Pandolfini Casa d’Aste potrà concorrere per Vostro 
conto all’acquisto dei lotti. Per accedere a questo servizio gratuito, dovrete inoltrare l’apposito modulo 
che trovate nella pagina a seguire (o presso gli uffici Pandolfini*) allegando la fotocopia del vostro 
documento di identità in corso di validità.  In caso di offerte dello stesso importo sullo stesso lotto, avrà 
precedenza quella ricevuta per prima. Pandolfini Casa d’Aste S.r.l. offre inoltre ai clienti la possibilità 
di essere contattati telefonicamente durante l’asta per concorrere all’acquisto dei lotti proposti. Sarà 
sufficiente inoltrare richiesta scritta che dovrà pervenire entro le ore 12.00 del giorno dell’Asta. Detto 
servizio sarà garantito nei limiti della disposizione delle linee al momento ed in ordine di ricevimento 
delle richieste.  Per quanto detto, si consiglia di segnalare comunque un’offerta che ci consentirà di agire 
per Vostro conto esclusivamente nel caso in cui fosse impossibile contattarvi.

It is not possible to attend the Auction, Pandolfini Casa d’Aste will be able to contribute for your account 
to the purchase of the lots. To access this free service, you must submit the appropriate form on the 
following page (or at the Pandolfini offices*) enclosing a photocopy of your valid identity document. 
In case of offers of the same amount on the same lot, the one received first will have precedence. 
Pandolfini Casa d’Aste S.r.l. also offers customers the possibility of being contacted by telephone during 
the auction to compete for the purchase of the proposed lots. It will be sufficient to send a written 
request that must be received by 12.00 on the day of the auction. This service will be guaranteed within 
the limits of the layout of the lines at the moment and in order of receipt of the requests.
As aforementioned, it is advisable to report anyway an offer that will allow us to act for your account only 
if it is impossible to contact you.

Il pagamento dei lotti dovrà essere effettuato il giorno stesso della vendita con una delle seguenti forme:
• Contanti fino a € 2.999,00      • Carta di credito

• Assegno bancario non trasferibile intestato ad AIRC

The payment of the lots must be made on the day of the sale with one of the following forms:
• Cash up to € 2.999,00      • Credit Card

• Non-trasferable personal cheque made payable to AIRC

*SEDI PANDOLFINI CASA D’ASTE S.R.L.
   ROMA:      Via Margutta, 54
   MILANO:   Via Alessandro Manzoni, 45
   FIRENZE:   Palazzo Ramirez-Montalvo Borgo degli Albizi, 26  - Via Poggio Bracciolini, 26



COMMISSIONE TELEFONICA
TELEPHONE BID

OFFERTA SCRITTA
ABSENTEE BID

Il modulo dovrà essere inviato via mail 
a roma@pandolfini.it  

Pandolfini confermerà tutte le offerte ricevute; 
nel caso non vi giungesse la conferma entro 
il giorno successivo, vi preghiamo di riinviare 
il modulo. Le offerte dovranno prevenire 
presso Pandolfini Casa d’Aste entro le 12 ore 
dall’inizio dell’asta. Presa visione degli oggetti 
posti in asta, non potendo essere presente alla 
vendita, incarico con la presente la Direzione 
di Pandolfini Casa d’Aste di acquistare per 
mio conto e nome i lotti sotto descritti fino 
alla concorrenza della somma a lato precisata. 
Dichiaro di aver letto e di accettare i termini e 
le condizioni di vendita riportate in catalogo.

The form must be sent by mail 
roma@pandolfini.it  

Pandolfini will confirm all the offers received; 
if you do not receive confirmation by the 
next day, please resend the form. The offers 
must prevent at Pandolfini Casa d'Aste within 
12 hours from the beginning of the auction. 
Having seen the objects placed in the auction, 
not being able to be present at the sale, 
I hereby appoint Pandolfini Casa d'Aste's 
Management to buy the lots described below 
for my account and name, up to the amount 
specified. I declare that I have read and accept 
the terms and conditions of sale shown in the 
catalog.

Data/Date

Firma/Signature

RESIDENZE in ASTA
13 giugno 2018
OFFERTE ON LINE SU  PANDOLFINI.COM

Cognome/Surname

Nome/Name

Ragione Sociale/Company Name

email

Indirizzo/Address

Città/City	

Cap/Zip Code	

Tel.Ab./Phone

Cellulare/Mobile

Fax

C.F. o P.IVA/VAT

Banca/Bank

Il modulo dovrà essere accompagnato dalla copia di un 
documento di identità.
The form must be accompanied by a copy ad an identity card.

Lotto / Lot Descrizione / Description Offerta Scritta / Bid





Contatti Utili / Useful Contacts

Associazione Italiana per la Ricerca sul Cancro
		
Emilia Zaffaroni								      
Ufficio Coordinamento Comitati Regionali e Manifestazioni Nazionali
Via San Vito, 7 – 20123 MILANO							     
Tel. +39 02 7797257								         
mail: residenzeinasta@airc.it

Pandolfini Casa d’Aste S.r.l.

Benedetta Borghese Briganti
Via Margutta, 54 – 00187 ROMA
Tel. +39 06 3201799
Mail: roma@pandolfini.it

E’ possibile consultare il catalogo di Residenze in Asta su
It is possible to consult the catalog of Auction Residences on

www.airc.it/asta

www.pandolfini.it





I Comitati regionali di AIRC

UMBRIA

Via Brufani, 1

06124 PERUGIA

Tel. 075/5838132

Fax 075/5835224

com.umbria@airc.it

VENETO E TRENTINO ALTO ADIGE

Via Gaetano Trezza, 30

37129 VERONA

Tel. 045/8250234

Fax 045/595421

com.veneto@airc.it

ABRUZZO-MOLISE

Viale Regina Elena, 126

65123 PESCARA

Tel. 085/35215

Fax 085/4298330

com.abruzzo.molise@airc.it

BASILICATA

C/o Azienda Calia

Contrada Serritello La Valle Snc

75100 MATERA 

Tel. 0835/303751

Fax 0835/303232

com.basilicata@airc.it

CALABRIA

Viale degli Alimena, 3

87100 COSENZA

Tel.  0984/413697 - 790470

Fax 0984/1578002

com.calabria@airc.it

CAMPANIA

Via dei Mille, 40

80121 NAPOLI

Tel. 081/403231

Fax 081/4104848

com.campania@airc.it

EMILIA ROMAGNA

Via delle Lame, 46/E

40122 BOLOGNA

Tel. 051/244515

Fax 051/243007

com.emilia.romagna@airc.it	

FRIULI VENEZIA GIULIA

Via del Coroneo, 5

34133 TRIESTE

Tel. 040/365663

Fax 040/633730

com.friuli.vg@airc.it

LAZIO

Viale Regina Elena, 291

00161 ROMA

Tel. 06/4463365-49388072

Fax 06/4451338

com.lazio@airc.it

LIGURIA

Via Caffaro, 1

16124 GENOVA

Tel. 010/2770588

Fax 010/2468132

com.liguria@airc.it

LOMBARDIA

Via San Vito, 7

20123 MILANO

Tel. 02/779721

Fax 02/7797245

com.lombardia@airc.it

MARCHE

Edificio Scienze  3 dell’Università

Politecnica delle Marche

Via Brecce Bianche snc

60131 ANCONA

tel. 071/2804130

Fax 071/2818519

com.marche@airc.it

PIEMONTE E VALLE D’AOSTA

Istituto per la Ricerca e la Cura 

del Cancro

Strada Provinciale 142 km. 3.95

10060 CANDIOLO (TO)

Tel. 011/9933353

Fax 011/9933356

PUGLIA

Piazza Umberto I, 49

70121 BARI

Tel. 080/5218702

Fax 080/5218702

com.puglia@airc.it

SARDEGNA

Via De Magistris, 8

09123 CAGLIARI

Tel. 070/664172

Fax. 070/6403318

com.sardegna@airc.it

SICILIA

Piazzale Ungheria, 73

90141 PALERMO

Tel. 091/6110340 - 6110469 - 329264

Fax 091/6110469

com.sicilia@airc.it

TOSCANA

Viale Gramsci, 19

50121 FIRENZE

Tel.  055/217098

Fax 055/2398994

com.toscana@airc.it
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